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nstall the Driver

DE: Installieren des Treibers | ES: Instalar el controlador

FR: Installez le pilote | IT: Installazione del driver

PT: Instalar o controlador | RU: YcTaHosuTe apaiisep

TR: Surtciyt Yikleme | JP: B2 /i—D+ > X —)L

KO: E2f0lH] MA| | i RERENEF | Brp: RERFHIEN
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« Download and install the SiliconMotion driver on your laptop at
siliconmotion.com/downloads
DE: Laden Sie den SiliconMotion-Teiber herunter und installieren Sie Ihn
auf Ihrem Laptop unter: siliconmotion.com/downloads
escargue e instale el controlador SiliconMotion en su portatil en
nmotion.com/downloads
FR: Téléchargez et installez le pilote SiliconMotion sur votre ordinateur
portable a l'adresse : siliconmotion.com/downloads
IT: Scaricare e installare il driver SiliconMotion sul laptop all'indirizzo
nmotion.com/downloads
ransfira e instale o controlador SiliconMotion no portatil em:
siliconmotion.com/downloads
RU: 3arpysure u ycTaHoswTe apaiisep SiliconMotion Ha csoii HoyTEyk o
agpecy: siliconmotion.com/downloads
TR: SiliconMotion siiriiciistini su adresten diziistil bilgisayanniza indirip
yiikleyin: siliconmotion.com/downloads
JP: SiliconMotion R 51 /X\—%& / — hPCICHF U YO—RLTA YR~
—JLL & ¥ :siliconmotion.com/downloads
KO: 017| Af SiliconMotion S2}0[HIE CHR2 2 =0f e ES0f EX[StAl:
onmotion.com/downloads
A eR: TR IR F T 22%E SiliconMotion 3REhTRF, TFEMIAL
liconmotion com/downloads
TEERIESCAL B £ T EE 24 SiliconMotion SEEhTERF
sili onmotlon‘com/downloads
ol Galall Jgand) el e SiliconMotion dsses gl » Cuiy Ja 3 o8 AR
siliconmotion.com/downloads =/ !
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siliconmotion.com/downloads :naim>nn

g SiliconMotion
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DE: Auf einen Blick | ES: Vista general | FR: Récapitulatif
IT: In sintesi | PT: Visao Rapida | RU: KpaTkuit o630p

TR: Genel Bakis | JP: 914 | Ko: e | B S
:AR | mrn nvjro HE
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Iltem

Description

1. USB-C Port (Connects to
Host)

Connects to a USB-C laptop

2. Power Indicator

Turns white when connected to a USB-C laptop.
Flashes white once every second when
upgrading firmware.

5. SD/microSD-
Kartensteckplatz

« UHS-I, 104 MB/s

« In den SD 3.0-Kartensteckplatz kénnen Sie
eine SD 3.0-Karte einstecken, um Dateien auf
und von Ihrem Gerét zu kopieren

6. Puerto de entrada PD

+ Se puede conectar un cargador Power
Delivery para cargar un portatil o una tableta
conectados,

- Admite hasta 100 W de potencia de entrada.

3.USB-C 3.2 Gen 1 Port

5 Gbps data transfer

4. USB-A 3.2 Gen 1 Port

5 Gbps data transfer

6.PD-IN

« Fiir den Anschluss an ein Power Delivery-
Ladegerat, um ein angeschlossenes Laptop
aufzuladen

- Unterstiltzt bis zu 100 W Leistung.

7. Puerto Ethernet

Se puede conectar un router o modem a
10/100/1000 Mbps.

5.5D / microSD Card Slot

+ UHS-1, 104 MB/s
« The SD 3.0 card slot lets you insert an SD 3.0
card to copy files to and from your device.

7. Ethernet-Anschluss

Fiir den Anschluss an einen Router oder ein
Modem mit 10/100/1000 Mbps.

6. PD-IN

« Connect to a Power Delivery charger to charge
a connected laptop.
- Supports up to 100W input.

7. Ethernet Port

Connect to a router or modem at 10/100/1000
Mbps.

8. Dual HDMI-Anschlisse

« Fiir den Anschluss von zwei HDMI-fahigen
Monitoren fiir Dual 4K HDMI Display-Ausgabe.
Eine HDMI unterstiitzt bis zu 60 Hz und die
andere 30 Hz.

« Stellen Sie sicher, dass der SiliconMotion
Teiber installiert ist, bevor Sie den
HDMI 1.4-Anschluss (4K bei 30 Hz) verwenden

8. Puertos HDMI duales:

+ Se pueden conectar dos monitores
compatibles con HDMI para ver dos pantallas
por HDMI con resolucion 4K . Una senal HDMI
admite hasta 60 Hz y la otra 30 H.

+ Compruebe que el controlador SiliconMotion
esté instalado antes de usar el puerto HDMI
1.4 (4K a 30 Ha)

8. Double port HOMI

« Connectez deux moniteurs compatibles HDMI
pour une double sortie d'affichage 4K HDMI
Une sortie HDMI prend en charge jusqu'a
60 Hz et l'autre 30 Hz

+ Assurez-vous que le pilote SiliconMotion
est installé avant d'utiliser le port HDMI 1.4
(4K@30Hz).

IT

Elemento

Descrizione

FR

1. Porta USB-C (si collega
all'host)

Si collega a un laptop USB-C

Elément

Description

8. Dual HDMI Ports.

« Connect two HDMI-enabled monitors for dual
4K HDMI display output. One HDMI supports
up to 60Hz, and the other 30Hz

+ Make sure the SiliconMotion driver is installed
before using the HDMI 1.4 (4K@30Hz) port,

DE

Element

Beschreibung

1. USB-C-Anschluss
(Verbindung mit Host)

Wird an einen USB-C-Laptop angeschlossen

2. Betriebsanzeige

Leuchtet nach dem Anschluss an einen USB-C-
Laptop weif}

Blinkt beim Aktualisieren der Firmware einmal
pro Sekunde wei

3.USB-C32
Gen 1-Anschluss

5 Gbit/s Dateniibertragung

4. USB-A 3.2

Gen 1-Anschluss

5 Gbit/s Dateniibertragung
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ES

1. Port USB-C (se connecte
a l'hote)

Se connecte & un ordinateur portable USB-C

2. Spia di accensione

Diventa bianca quando connessa a un laptop
USB-C

Lampeggia in bianco una volta al secondo
durante l'aggiornamento del firmware,

3. Porta USB-C 3.2 Gen 1

Trasferimento dati a 5 Gb/s

Componente

Descripcion

1. Puerto USB-C (sirve para
conectar el dispositivo
receptor)

Se puede conectar un portatil por USB-C.

2. Voyant d'alimentation

Devient blanc lorsquiil est connecté & un
ordinateur portable USB-C.

Clignote en blanc une fois par seconde lors de
la mise & niveau du micrologiciel

3. Port USB-C 3.2 Gen 1

Transfert de données & 5 Gbit/s.

4. Porta USB-A 3.2 Gen 1

Trasferimento dati a 5 Gb/s

5. Slot per scheda SD/
microSD

« UHS-1, 104 M8/s

+ Lo slot per schede SD 3.0 consente di
inserire una scheda SO 3.0 per copiare file da
e verso il dispositivo.

PT

Item

Descricao

1. Porta USB-C (liga-se ao
anfitriao)

Liga-se a um portétil com USB-C

2. Indicador de energia

Fica branco guando ligado a um portatil com
USB-C

Pisca a branco uma vez a cada segundo
quando atualiza o firmware.

3. Porta USB-C 3.2 Gen 1

Transferéncia de dados de 5 Gbps

4. Porta USB-A 3.2 Gen 1

Transferéncia de dados de 5 Gbps

5. Ranhura para cartao SD/
microSD

* UHS-1, 104 MB/s

« Aranhura para cartoes SD 3.0 permite-lhe
inserir um cartao SD 3.0 para copiar ficheiros
de e para o seu dispositivo

« Ligue a um carregador Power Delivery para

4.MopT USB-A 3.2 Gen 1

Nepegatia AaHHbIX CO CKOPOCTB0 5 61T/

5. THe3A0 AnA KapThi

« UHS-, 104 MB/c
- [He300 AnA kapTsl SD 3.0 M03BONAET BCTABNATH

6.PD-IN

+ Bagl bir diziisti bilgisayari sarj etmek igin
bir Power Delivery sarj cihazina baglanin
100 W girise kadar destekler.

ckopocti 10/100/1000 M6ur/c.

8. [18a nopra HOMI

- [OAKII0UEHME ABYX MOHMTOPOB C MIORACXKON
HDMI 15 8big0ga ayx n3o6paxenuii 4K HOMI
Opu nopr HDMI nogaepxmsaeT vactoty ao
60 1y, a Apyroit — 30

- Mlepea vcnonb3osariaem nopra HOMI 1.4 (4K npin
301) y6eavecs, uto apaiisep Sili

microSD/sD Kapry SD 3.0 A KonWMpOBaHYA Gaitnos Ha 7. Ethernet Baglants 10/100/1000 Mb/sn hizinda bir yonlendiriciye
YCTPOVICTBO 11 C Hero. Noktasi veya modeme baglanin
~TIoAKMOveHHE K 3apAaHOMY yCTpOTiCTEy Power +ikili 4K HDMI ekran cikisina iki HOMI ozellikl
6. Mopt PD-IN Delivery AnA 33pAak/t NOAKIOYEHHOTO HOYTOyKa monitéri baglayin. Bir HDMI 60 Hz'ye, digeri
- TIo1epXKa BXORHOT MOUHOCTH £ 100 Br. 8. ikili HDMI Baglant: 30 Hz'ye kadar cikis! destekler.
Noktasi « HDMI 1.4 (30 Hz'de 4K) baglanti noktasini
MopKkniounTe K MaplupyTA3aTOPYy UK MOAEMY Ha
7. MopT Etheret o peyeopy few kullanmadan 6nce SiliconMotion

siriiciisiinin yiklendiginden emin olun,

JP

HE
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2. Indicador de encendido

Se ilumina en blanco cuando se conecta un
portatil por USB-C

Parpadea en blanco una vez por segundo
mientras se actualiza el firmware

4. Port USB-A 3.2 Gen 1

Transfert de données a 5 Gbit/s

3. Puerto USB-C 3.2 de 1
generacién

Transferencia de datos de 5 Gbps

5. Logement de carte SD/
microSD

+ UHS-1, 104 Mo/s

+ Le logement de carte SD 3.0 vous permet
diinsérer une carte SD 3.0 pour copier des
fichiers vers et depuis votre appareil.

6.PD-IN

« Collegarlo a un caricabatterie Power Delivery
per caricare un laptop o un tablet collegato.
« Supporta fino a 100 W in ingresso.

6.PD-IN carregar um portatil ligado. YCTaHOBNEH
+ Suporta até 100 W de entrada
Ligue a um router ou modem a 10/100/1000

7. Porta Ethernet Mbps TR
« Ligue dois monitores com HDMI para obter Uriin Tanim

8. Portas HDMI duplas

uma saida de ecra HOMI 4K dupla, Um HDMI
suporta até 60 Hz, e 0 outro 30 Hz.

« Certifique-se de que o controlador
SiliconMotion est3 instalado antes de utilizar
a porta HDMI 1.4 (4K@30 Hz)

1. USB-C Baglanti Noktas!
(Ana Bilgisayara Baglanir)

USB-C diziisti bilgisayara baglanir

7. Porta Ethernet

Stabilire la connessione a un router o un
modem a 10/100/1000 Mbps

RU

2. Giig Géstergesi

USB-C diziistii bilgisayara baglandiginda beyaza
doner.

Uretim yaziim yiikseltilirken saniyede bir beyaz
renkte yanip soner.

4. Puerto USB-A 3.2 de 1.7
generacion

Transferencia de datos de 5 Gbps

6.PD-IN

« Connexion & un chargeur Power Delivery
pour recharger un ordinateur portable
+ Prend en charge une entrée de 100 W max

5. Ranura para tarjetas SD/
microSD

« UHS-I, 104 MB/s
«+ La ranura para tarjetas SD 3.0 le permite
usar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos

7. Port Ethernet

Connexion a un routeur ou un modem a une

vitesse de 10/100/1000 Mbits/s.

en su dispositivo y desde él
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8. Doppia porta HDMI

« Collegare due monitor che supportano
HDMI per le due uscite dei display HOMI 4K,
Un'uscita HDMI supporta fino a 60 Hz e L'altra
30 Hz

+ Assicurarsi che il driver SiliconMotion sia
installato prima di utilizzare la porta HOMI 1.4
(4K a 30 H).

Inement

Onucatne

3.USB-C 3.2 Gen 1 Baglanti
Noktasi

5 Gb/sn veri aktarimi

1.MNopt USB-C
(nogKAloueHme K XocTy)

Moaknioverive k nopry USB-C HoyT6yka

4. USB-A 3.2 Gen 1 Baglanti
Noktasi

5 Gb/sn veri aktarimi
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2. MrguKaTop nvTanna

38r0PaETCA GenbiM CBETOM MY MOAKTIOMEHNM K
nopry USB-C HoyTByka

MuraeT Gesibim CBETOM pa3 & CekyHay npy
0BHOBNEHUY NPOWVIBKN

5. 5D / microSD Kart
Yuvasi

« UHS-, 104 MB/sn

« Cihaziniza ve cihazinizdan dosya kopyalamak
icin SD 3.0 kart yuvasina SD 3.0 kart
takabilirsiniz
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8.7 27 )L HDMI A —

«2 B0 HOMI G T + LA ICERT L.
BA 4K @ﬁ‘ﬁ@d% (60Hz/30Hz) THEXE
BEHALE
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5 Gbps HEEH

»10

» 11

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

® O O

@anker_official @Anker Deutschland @AnkerOfficial
@anker_jp @Anker Japan @Anker_JP
@Anker

For tutorial videos, FAQs, manuals, and more information,
please visit: https://support.anker.com
Or scan the QR code below:

Product Number: A8386 51005003720 V01



4.USB-A3.2Gen 1 #5001

5 Gbps 2iEfEH

5.SD/microSD &

«UHS-I, 104 MB/s
« EPILUFE SD 3.0 FREMHEN SD3.0 , &
X EHIERERMIREEHIX o

AR

[

ain

USB-C 3t 25 30 Jyana fignaS Jleas Joals

(Sl Jay) USB-C 2 1

« %3] Power Delivery FEFB28 /%I

Ui g s Jcai¥ ol s 5l )
(USB-C 3k 333m

L i 5 e A 5 0 a1 s yaa

G5 2

At Do e bl Jiy

N dead 5 USB-C 3.23 .3

6.PD-IN ZREBTEER,
« BASHF 100W BN
N s FERE R SR AR, RAREA
7. UARHO 10/100/1000 Mbps.
« EEETR & 32 HDMI B9 27588 ASRIN
4KHDMI 27R%itH. —> HDMI R 3255
8.3 HDMI #01 60Hz, B—" 30Hz,

« £ HDMI 1.4 (4K@ 30Hz) BHCI#0, iR
E %% SiliconMotion BahigfF.

At Do e Sl Jiy

= USB-A3.2:3 4
I dadl

A3l iz 104 e s CUHSH ne
5 SD 3.0 #ky Ja) SD 3,0 il i oll w0
Al len e il

microSD/ SD 4k 4% .5

Frp

i3S i) Power Delivery sl Jsa sl i€y «
desiadgana
515100 ) dumy il Jis gy

PD-IN .6

B

A

LUSBCIEHG (R 1)

JEHEE USB-C oAl B

10/100/1000 & s p2 50 o 42 5 s S 3l Aiey

(). 7

[ad

ERETE

EEE USB-C M BB A A /E.

HDMI s 21,2 HDMI e 5 5822 s s 8
60 Y Joos s HDMI it s po.y 4K 483 ¢ 3330

8. % HDM| EH#18

. L}immiﬁ HDMI B9FET 83 LU 3R 48 4K
HDMI B&Rgsdiitt, —f8 HOMI B i
60Hz, S—{E&E 30Hzo

« 1578 HDMI 1.4 (4K@30Hz) 2R, 556

1% SiliconMotion SEE) e B &,

FHRENRERSSEIE R L5 30 AVl HDMI i 8
- . 232 U3 SiliconMotion s gl s casds e S5 e
3.USB-C3.2 Gen 1 ##%12 |5 Gbps E#1EE (555 30 e 4K 153) HOMI 1.4 Skt
4.USB-A3.2 Gen 1 B8 |5 Gbps &EkHHE#H
+UHS-l, 104 MB/s HE
5.SD / microSD +1#& +SD 3.0 FIEEARIEHEAN SD 3.0 &, LUEH
EEEREEHRE, SRERRXT. XN Cat)
. @&‘I Power Delivery 35828, AEENE A1'n) USB-C nxewr .1
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DE: Technische Daten | ES: Especificaciones

FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche | PT: Especificagdes
RU: Textveckue xapaktepncrukn | TR: Teknik Ozellikler

JP DI | Ko: AR | ieR: AT | B IR

il el ;AR | D'079ND :HE

Supported Systems

Windows 10/11, mac0S 10.14 and above
HHEOS Windows 10/11. mac0S 10.14L05%
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mportant Safety Instructi

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad
importantes | FR: Consignes importantes de sécurité IT: Istruzioni importanti
sulla sicurezza | PT: Instrucdes de seguranca importantes | RU: Baxbie
VHCTPYKLMY 110 TexHike GesonacHocT | TR: Onemli Giivenlik Talimatlar:
IP:ZRICTHERWRE IS | Ko: E2 oFF XA

i SRR | B ERRLHER

gl LMl el AR | DIAIWN NINYOD NIRYIN HE

Avoid dropping
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga.

e pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto

PT: Evite deixar cair. | RU: Vi3beraire nagerwi

TR: Dustirmekten kaginin. | JP: BEAFRA 5 BV TET L,
KO: Bo{cce|X| OFAIL. | fErR: B seiesE, | B et

il Ll a3 AR | avinn 7w 791 yan (HE

Do not disassemble.
DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto.

FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pas6upaiite ycTpoiicTeo,
TR: Parcalarina ayirmayin. | JP: B T D THRLBWT LT L,

KO: 2l{StX| DHYAI2. | e /DR E. | BEeh: AR ENESR.
ASSEY AR | N DR 719N X :HE

Do not expose to liquids.

DE: Keinen Fliissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a
liquidos. | FR: Ne pas exposer a des liquides.

IT: Non esporre il prodotto a liquidi. | PT: Nao exponha a liquidos. | RU:
He nogeepraiite Bospeictemio snarv. | TR: Sivi temasindan kaginin.

P KB EDBRATHES TBNESICL TSI L,

KO: 2iH|of ZX| of== FO[St A2,

P EDRBERGE. | B BRAELIEE R,

sl 4z’ Y AR | .0%T0Y7 WWINN DX qIunn X HE
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For the safest and fastest charge, use original or certified cables

DE: Filr sicherste und schnellste Ladevorg3nge nur originale oder
zertifizierte Kabel verwenden

ES: Para la experiencia de carga més répida y segura, utilice cables
originales o certificados.

FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sdre, utiliser les cables
dlorigine ou des cables certifiés

IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi
originali o certificati

PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou
certificados,

RU: /117 6e30macHoii 1 Havonee GbICTpOii 3aPAAKY MCTIONb3yiiTe
OpHTMHaNbHBIE VM CEPTHAULMPOBAHHbIE KaGeni

TR: En giivenli ve hizl sarj icin orijinal ve sertifikal kablolar kullanin.

J TSP ERIHRET 578, MEFIRIES T — T %
CREACREE L,

KO: OPH3l 1 #HE S 9o Y& £= 215 A 0|22 AFESHYAI2.

B ARIERLZE. RETEE, HEAREREINENTEL.
Frh: HEARLE. BRENZEYR, FHERRMAE

o

el s o iS1 40y jlay il Sadins o bal COUS 330 AR
.DMWIND I DN 0Y7252 WNNWA NI 2NNNNEANILIN MWL HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 310 yCTPOCTBO NpefHasHaUeHO NA MCMONb30BaHIA TONBKO B YCIOBIAX
YMEepEHHOrO KnnmaTa
TR: Bu iiriin yalnizca iliman iklimlerde kullanima uygundur.
P ARRIIEHICB VD L USRS TORBICIZEL TED Ao
KO: 0| R Z2 XFot 7|0l Mt AHg3}7| XefgrL|ch
B A RNESTEE R BRI EPER.
Fh: AEREBSEENNRIE TER.
8 Jinall #laall il 138 w334 :AR
Ta72 IMn D%pKa win'w'? ooknn AT axin HE
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The maximum ambient temperature when using this product must not
exceed 104°F / 40°C.
DE: Die maximale Umgebungstemperatur wihrend der Verwendung des
Produkts darf 40 °C nicht Ubersteigen
ES: La temperatura ambiente maxima al usar este producto no debe
exceder los 104 °F/40 °C.
FR: La température ambiante maximum pendant l'utilisation du produit ne doit
pas dépasser 104 °F / 40 °C.
IT: Durante ['uso del prodotto, la temperatura ambientale massima non deve
superare 104°F / 40°C.
PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizagdo deste produto
nao deve exceder os 40 °C.
RU: MaKcumanbHan TemnepaTypa okpyXalolliei cpefibl npy 1Cnonb3osaHim
57010 MPOAYKTa He A0MKHE NpeBbiwaTh 40 °C
TR: Bu Urtintin kullanim sirasinda maksimum ortam sicakligi 104 °F /40 °C degerini asmamaldir.
P AMROFFAOTEN 40°CEBR BHE, ALV TSIV
KO: O HES AHS Y = X[ 8 2=7140°CS G| 2oof gfLich
IR AT REY, BEATURE RGBT 104°F /40°Co
¥ ERAERFNIRG &SR T BB 104°F /40°Co
a3 104 gitall 138 plasid o8 A a5l Al o) 521 oty Yl n JAR
Apsieia 40Kskel
.40°C x'n XM WIn'y7 N'7n'opnn N210n MIVI9NL (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden.
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese,
nelle vicinanze del prodotto.
PT: Chamas nuas, como velas, no devem ser colocadas junto deste produto.
RU: He paswveuaiite u3nenvie B/ ICTOUHIKOB OTKDLITORO OrHS, HarpvMep CBevelt
TR: Bu riintin yakinina mum gibi agik ates kaynaklar konulmamalidir
P ABRENT (B 5E<BE) DL TER - RELBVWTLIESI L
KO: 9 212 B IRIS 0] KIE 240] 500 of Eu|ct
a4 ﬁfﬂi#uuﬂﬁﬁﬁi%ﬂﬂ)\ R (ngEkR) .
o AR R E RN OR (N418) B R A E 2D,
il 138 e ik c sadll Jia 5380 agd pan gl s e ng AR
LT A¥IN N2, DT DN 10,0172 WK DN Dpnn X CHE
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Only use a dry cloth or brush to clean this product
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Biirste.
ES: Utilice solo un cepillo 0 un pafio seco para limpiar el producto.
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello.
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.
RU: [1nA O4MCTKN U3AENNA NCNONB3YIATE TONBKO CYXYIO TKaHb MW WETKY.
TR: Bu tiriinii temizlemek icin yalnizca kuru bir bez veya firca kullanin
P AEROBEFANET BBIE ZWAB LTSV 0aEFALTC
peb}
KO: 0| HIZ8 HAE U= 012 © EE H2{A 2 ASHAIR.
R REEER TR RS R
¥ ERIEALANR T ERAER.
il 13 Al 4 A (LS ki L il AR
YNNI IX AW D00 71K WNNWA AT N a7 (HE
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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Defnition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United States and other countries.

E This symbol indicates that this product shall not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the applicable
. collection point for the recycling of electrical and electronic equipment.

DE: Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt
werden darf. Stattdessen ist es an der jeweiligen Sammelstelle fir das
Recycling von Elektro- und Elektronikgeraten abzugeben.

ES: Este simbolo indica que este producto no debe tratarse como basura
doméstica. Deberé llevarse al punto de recoleccion correspondiente para el
reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos.
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FR: Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre traité comme des
ordures ménageres. Il doit étre ramené dans un point de collecte approprié
au recyclage des équipements électriques et électroniques.

IT: Questo simbolo indica che il prodotto non va smaltito come rifiuto
domestico, ma deve essere consegnato al punto di raccolta predisposto per il
riciclo delle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

PT: Este simbolo indica que este produto ndo deve ser tratado como lixo
doméstico. Em alternativa, deve ser entregue no ponto de recolha aplicavel
para reciclagem de equipamento elétrico e eletronico

TR: Bu sembol, bu Giriiniin evsel atik olarak degerlendirilemeyecegini
belirtmektedir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri
doniisiimiine ynelik, uygun bir toplama noktasina birakilmalidir.

Declaration of Conformity

C

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance
with Directives 2014/30/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address: https://www.anker.com.
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,

Hong Kong

The following importer is the responsible party contract for EU matters:

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3,80807 Munich, Germany

DE: Konformitatserklarung

Anker Innovations Limited erklart hiermit, dass dieses Produkt die
Richtlinien 2014/30/EU und 2011/65/EU erfiilt. Der vollstandige Text der
EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfiigbar: https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
Hongkong

Der folgende Importeur ist verantwortlich (Vertrag fiir EU-Belange):
Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3,80807 Munich, Germany

ES: Declaracién de conformidad
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Por la presente, Anker Innovations Limited declara que este producto cumple

con las Directivas 2014/30/UE y 2011/65/UE. El texto completo de la

declaracién de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion

de Internet: https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
Hong Kong

La siguiente empresa importadora es la parte responsable (contacto en la UE)

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

FR: Déclaration de conformité

Par la présente, Anker Innovations Limited déclare que ce produit est
conforme aux Directives 2014/30/EU et 2011/65/EU. Le texte intégral de la
déclaration de conformité pour I'UE est disponible & l'adresse suivante :
https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
Hong Kong

Limportateur suivant est la partie responsable (contact pour les questions.
européennes) :

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

IT: Dichiarazione di conformita

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che questo prodotto &
conforme alle Direttive 2014/30/EU & 2011/65/EU. I testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet
https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
Hong Kong

Il seguente importatore & la parte responsabile per le questioni pertinenti
allUE;

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

PT: Declaragao de Conformidade

Pelo presente, a Anker Innovations Limited declara que este produto estd em
conformidade com as Diretivas 2014/30/UE e 2011/65/UE. O texto completo
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da declaracio de conformidade da UE est disponivel no seguinte endereco
da Internet: https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
Hong Kong

0 importador seguinte é a entidade responsavel (contacte para questoes no
ambito da UE)

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

RU: fleknapauus o cootseTcTamm

Hacrosumm Anker Innovations Limited 3aABnser, 4To 310 U3envie COOTBETCTBYET
Nnpekigam 2014/30/EU u 2011/65/EU. MonHsii TekcT aeknapaLii o
CooTBeTCTBIM ANA EC MOXHO HaiiTh Ha Criefyiolem seb-caiite:
https://www.ankercom.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,

Hong Kong

Crepyl oLy IMNOpTEp ABNAETCA OTBETCTBEHHOI CTOPOHOV (KOHTAKT TONIBKO N0
Bonpocam 8 EQ):

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

TR: Uygunluk Beyani

Anker Innovations Limited, isbu belge ile bu Griiniin 2014/30/EU ve 2011/65/EU
Yénergelerine uygun oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni su
internet adresinde mevcuttur: https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,

Hong Kong

Asagidaki ithalatci, AB ile ilgili konularda sorumlu sézlesme tarafidir:

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

ihaall ohe) :AR
Sl sl ge 38 53 il 138 of Anker Innovations Limited 4 5 clas ¢ sl a3 s sas
ot gl (s sl el 8 sl lal) WS il EU/2011/65 5 EU/2014/30

& sl s

.https://www.anker.com: g < il il

Anker Innovations Limited
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,Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon
Hong Kong

(sl a5 e ) O sl R 5o A sl

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

NN Mnxa (HE

EU/2014/30 nrmin? oxin AT 2win > nvr mnn Anker Innovations Limited
"7 'R TIN'KRA W NIN'RNN MN¥N 7w XM vopon .EU/2011/65
_https://www.anker.com: nam»

Anker Innovations Limited

,Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon
Hong Kong

IOMIND TIN'R? DNIYEA DINYIN NNDY W' 1MW RANKA TYN MIN K30 (KA
Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

GB Declaration of Conformity

UK
cA

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance
with the following Directives

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical

and Electronic Equipment Regulations 2012 & Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016

The full text of the GB declaration of conformity is available at the following
internet address: https://www.anker.com.

The following importer is the responsible party contract for UK matters:
Anker Technology (UK) Ltd

GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation

Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
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for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits

are designed to provide reasonable protection against harmful interference

in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may

cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna

« Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The following importer is the responsible party contract for FCC matters;

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764

Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2)
This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables

aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
lutilisateur de ['appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme
si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

This digital apparatus complies with CAN ICES-003(B)/NMB-003(B).

ustomer Servic

DE: Kundenservice  ES: Atencion al Cliente
FR: Service Client  IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien  RU: Ocnyxvigarivie kvenTos

TR: Msteri Hizmetleri ~ JP: 1 25 ¥ —HHR— KO: D24 AH|A 23
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EN: Lifetime Technical Support

DE: Technischer Support fir die P
ES: Asistencia técnica de por vida

FR: Support technique & vie

IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida dtil do produto

RU: TexHuHeckan MoARep«a Ha BeCh CPOK SKCTUTyaTaLi

TR: Omiir Boyu Teknik Destek Hizmeti
P T AN Rk

Ko: B4 7| x|

B RS AL
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support@anker.com
@ support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US/CA) +1 (800)988 7973
% (UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 89 9579 7960
(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +971 8000320817
(KSA) +966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
(Egypt) +20 8000000826
(AU) +61 38331 4800
(TR) +90 0850 460 14 14
(RU) +8 (800) 511-86-23
(t +91 18003138831
( +86 400 0550 036
(B7) 03 4455 7823
(612 +82 02-1670-7098

Indi

PAP 22

Raccolta Carta
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